
THEY  TURNED  INTO  WHITE-LIPPED  PECCARIES

Free Translation

The ones that were to become the first white-lipped peccaries burned the new garden. They 
listened to the trees burning, all day long. Snuff, it was snuff. They blew snuff into each other's 
noses. "Oof," they said, as they blew snuff into each other. There were many people. They yelled 
like white-lipped peccaries as they listened to the trees burning. They listened to the trees. 

Someone else went into the forest. He cut the tops of the hard outer shells of Brazil nuts, to 
take out the nuts. He came back. He came upon them as they were making noise. 

He went to his own house. He called to his younger sister. "Sister, sister." 
"Huh?" 
"Are you in the seclusion hut?" 
"I'm inside. Brother, this is what happened when your son took away your snuff. They 

wanted to turn into white-lipped peccaries," she said. 
"They are there in the forest. I'm going to put poison on the darts. I'm going to shoot them 

with a blowgun," he said. 
He foamed up the poison with a brush. He put poison on the darts. He left. He went after 

them, to shoot them with a blowgun. He shot them. They yelled. They ran away, and he went 
running after them. 

His wife died when he shot her with a poison dart. He carried his dead wife. He brought her 
back and ate her. He roasted his wife on a grill. He ate his wife. He cracked open her skull. He spit 
out her brains, and they turned into the first collared peccaries.
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'The ones that were to become the first white-lipped peccaries burned the new garden.'
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'They burned the trees. They listened to the trees burning, all day long. Snuff, it was snuff.'
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'They had snuff blown into their noses.'
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'"Oof" they said, as they had snuff blown into them. There were many people.'
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'They yelled as they listened to the trees [burning].'
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'They listened to the trees. One of them went into the forest. He cut the tops of the hard outer shells of Brazil 
nuts [to take out the nuts]. He came back. He came upon them as they were making noise.'
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'He came upon them as they were making noise. He went to his own house. He called to his younger sister.'
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'"Sister, sister."'
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'"Huh?"'
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'"Are you in the seclusion hut?"'
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'"I'm inside."'
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'"Brother, this is what happened when your son took away your snuff."'
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'"They wanted to turn [into white-lipped peccaries]," she said.'
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'"They are there in the forest."'
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'"I'm going to put poison on the darts."'
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'"I'm going to shoot them with a blowgun."'
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'He pulverized the poison. He foamed up the poison. He left. He went after them, to shoot them with the 
blowgun.'49
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'He shot them with the blowgun. They yelled.'
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'They ran away, and he went running after them.'50
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'His wife died when he shot her with poison.'
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'He carried his wife, who had died.'
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49 The first occurrence of mera is a mistake.
50 The word kiyohibanoho is not in the original, Okomobi added it.
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'He brought her back and ate her.'
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'He ate her.'
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'He roasted his wife on a grill. He ate his wife. He cracked open his wife's skull. He spit out his wife's brains, 
and they turned into the first collared peccaries.'
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